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Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 

Пункт 23 повестки дня: Ликвидация нищеты 

и другие вопросы развития 
 

 a) Проведение второго Десятилетия 

Организации Объединенных Наций по 

борьбе за ликвидацию нищеты (2008‒

2017 годы) (A/72/283) 
 

 b) Женщины в процессе развития (A/72/282) 
 

 c) Развитие людских ресурсов (A/72/292) 
 

1. Г-жа Пури (помощник Генерального секретаря 

по поддержке межправительственных процессов и 

стратегическим партнерским отношениям, Струк-

тура Организации Объединенных Наций по вопро-

сам гендерного равенства и расширения прав и воз-

можностей женщин (Структура «ООН-женщины»)), 

представляя доклад Генерального секретаря о жен-

щинах в процессе развития (A/72/282), говорит, что 

на своей шестидесятой сессии Комиссия по положе-

нию женщин разработала «дорожную карту» для 

осуществлении Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года с учетом гендерных 

аспектов, что потребует активизации усилий госу-

дарств-членов и других заинтересованных сторон по 

обеспечению полной интеграции стратегий гендер-

ного равенства в национальные концепции устойчи-

вого развития. В этой связи Комитету следует оказы-

вать правительствам поддержку в деле учета гендер-

ной проблематики во всех усилиях по достижению 

устойчивого развития. 

2. Женщины составляют около 60 процентов от 

почти 800 миллионов людей, которые живут в усло-

виях крайней нищеты во всем мире. Чтобы улучшить 

эту ситуацию, необходимо изменить условия труда 

женщин; в этой связи на своей шестьдесят первой 

сессии Комиссия по положению женщин подгото-

вила план действий по расширению экономических 

прав и возможностей женщин в контексте изменений 

в сфере труда. Поскольку к 2030 году с учетом тем-

пов прироста численности трудоспособного населе-

ния во всем мире потребуется создать примерно 600 

миллионов новых рабочих мест и поскольку труд на 

многих из этих рабочих мест будет предполагать ис-

пользование новых технологий, важно уделять вни-

мание не только созданию условий для выхода моло-

дых женщин на рынок труда, но и приобретению ими 

востребованных на рынке навыков и квалификации 

в сфере науки, техники и новаторской деятельности. 

3. Учитывающие гендерные факторы инвестиции 

в водоснабжение и санитарию, безопасность на 

транспорте и устойчивое развитие энергетики могут 

расширить доступ женщин к рынкам и возможности 

получения достойной работы, способствовать сокра-

щению масштабов неоплачиваемого женского труда 

и повышению их мобильности для выполнения са-

мых разных видов деятельности. Расширению эко-

номических прав и возможностей женщин могут 

способствовать стратегии по смягчению послед-

ствий изменения климата и адаптации к ним, разра-

ботанные с учетом гендерных аспектов; в этой связи 

она приветствует План действий по гендерным во-

просам, который был принят в сентябре 2017 года на 

Конференции сторон Конвенции Организации Объ-

единенных Наций по борьбе с опустыниванием в тех 

странах, которые испытывают серьезную засуху 

и/или опустынивание, особенно в Африке, и кото-

рый, как ожидается, будет служить интересам жен-

щин и девочек на местах и способствовать достиже-

нию целевого показателя по предотвращению дегра-

дации земель, предусмотренного в рамках цели 15 

Повестки дня на период до 2030 года. 

4. Основное внимание в докладе уделяется рас-

ширению возможностей женщин выступать провод-

никами перемен в деле национального развития и 

ликвидации нищеты. Особое место отводится мерам 

по содействию переходу женщин от неформальной 

занятости к формальному трудоустройству, в том 

числе по расширению доступа к достойному труду и 

социальной защите. Во всем мире женщины выпол-

няют свыше 75 процентов неоплачиваемой работы 

по дому и по уходу, которая составляет основу про-

изводительного сектора экономики. 

5. В докладе содержатся рекомендации относи-

тельно работы, которую в целях ускорения перехода 

женщин от неформальной занятости к более продук-

тивной занятости и достойному труду необходимо 

проделать в четырех основных областях. Во-первых, 

необходимо осуществить реформы законодатель-

ства, нормативно-правовой базы и регулирования 

рынка труда. Такие реформы являются весьма дей-

ственными; так, например, после ратификации Кон-

венции № 189 Международной организации труда о 

достойном труде домашних работников 2011 года 

все большее число стран предоставляет домашним 

работникам трудовые и социальные гарантии, отсут-

ствие которых особенно затрагивает женщин. Также 

чрезвычайно важны осуществление права на веде-

ние коллективных переговоров и создание профсою-

зов трудящихся женщин, что позволит решать про-

блемы, связанные с низким уровнем оплаты труда, 

добиваться повышения его производительности и 

обеспечения безопасной обстановки на рабочем ме-

сте, что особенно важно для женщин и девочек с уче-

том масштабов насилия и преследований, которым 

они подвергаются на рабочем месте. Во-вторых, в 

https://undocs.org/ru/A/72/283
https://undocs.org/ru/A/72/282
https://undocs.org/ru/A/72/292
https://undocs.org/ru/A/72/82
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связи с тем что среди тех, кто лишен социальной за-

щиты, непропорционально много женщин, необхо-

димо обеспечить такую защиту, которая является 

ключевой составляющей достойного труда. В-тре-

тьих, поскольку двойная нагрузка, которую несут 

женщины, занимаясь как оплачиваемым трудом, так 

и неоплачиваемой работой по дому, существенно 

ограничивает их участие в общественно-политиче-

ской жизни и экономической деятельности, необхо-

димо осуществлять инвестиции в развитие каче-

ственных услуг по уходу; такие меры, как предостав-

ление отпусков по уходу, введение программ страхо-

вания для предоставления таких отпусков и исполь-

зование гибкого рабочего графика, являются шагами 

в правильном направлении. И наконец, необходимо 

обеспечить стабильный рост занятости. Возможно-

сти производительной занятости женщин можно 

расширить за счет инвестиций в секторы экономики, 

в которых востребован труд, и более активного про-

ведения промышленной политики, направленной на 

поддержку высокопроизводительных и трудоемких 

видов экономической деятельности, а также вложе-

ния средств в новые области, например, в «зеленую» 

экономику. 

6. Г-жа Бас (Директор отдела социальной поли-

тики и развития Департамента по экономическим и 

социальным вопросам), представляя доклад Гене-

рального секретаря, озаглавленный «Проведение 

второго Десятилетия Организации Объединенных 

Наций по борьбе за ликвидацию нищеты (2008–2017 

годы)» (A/72/283), говорит, что с 1990 года около 

миллиарда человек удалось избавить от крайней ни-

щеты, однако многие проблемы по-прежнему имеют 

место; трудности сохраняются в Африке и в наиме-

нее развитых странах и прогресс достигался нерав-

номерно как внутри, так и между регионами. Доклад 

содержит ряд рекомендаций для рассмотрения Гене-

ральной Ассамблеей, направленных на сохранение 

импульса Десятилетия в контексте Повестки дня на 

период до 2030 года. 

7. Поскольку темпы роста экономики не позво-

ляют трудоустроить увеличивающееся трудоспособ-

ное население, страны должны уделять основное 

внимание созданию рабочих мест. Через 20 лет воз-

раст большей части жителей планеты будет превы-

шать 60 лет, поэтому, чтобы не допустить появления 

новых форм нищеты, крайне важно найти способ 

охвата этих пожилых людей. Были достигнуты зна-

чительные успехи в деле сокращения масштабов 

недоедания, однако доступ к образованию по-преж-

нему в значительной степени ограничен. 

8. В числе уроков, извлеченных в ходе осуществ-

ления Десятилетия, можно назвать осознание важно-

сти социальной политики, включая обеспечение со-

циальной защиты, ориентированную на перспективу 

макроэкономическую политику, инвестиций в сель-

ское хозяйство, развитие сельских районов и инфра-

структуры, а также политику, направленную на по-

вышение потенциала противодействия, содействую-

щего расширению прав и возможностей людей, жи-

вущих в нищете. Крайне важно обеспечить, чтобы 

жители сельских районов жили в условиях процве-

тания, не в последнюю очередь потому, что они про-

изводят большую часть продовольствия, необходи-

мого для растущего городского населения. 

9. С целью оценки результатов проведения Деся-

тилетия Отдел оратора распространил анкету, содер-

жащую вопросы о законодательстве, стратегиях и 

программах, призванных содействовать ликвидации 

нищеты на национальном уровне. Полученные от-

веты позволили выявить ряд ключевых областей, в 

которых в течение следующих 13 лет потребуется 

проделать дополнительную работу для ликвидации 

нищеты к 2030 году. Результаты обследования под-

твердили приверженность стран делу искоренения 

крайней нищеты, причем 44 из 50 стран-респонден-

тов разработали национальные стратегии ликвида-

ции нищеты. Несмотря на прогресс, достигнутый в 

ряде областей, страны выявили проблемы, влияю-

щие на осуществление программ по искоренению 

нищеты, которые возникают, в том числе, в связи с 

необходимостью увеличения бюджетных ресурсов и 

потенциала в области разработки политики, наряду 

с повышением эффективности межведомственной и 

междепартаментской координации. 

10. В этой связи в первоочередном порядке необхо-

димо оказывать содействие проведению структур-

ных преобразований на основе устойчивого и всео-

хватного процесса индустриализации, проводить 

комплексную политику в области ликвидации ни-

щеты в целях устранения неравенства, обеспечения 

достойной работой, осуществления инвестиций в ка-

чественное образование и медицинское обслужива-

ние, а также улучшения условий представленности 

женщин на рынке труда. Частный сектор, организа-

ции гражданского общества и система Организации 

Объединенных Наций должны продолжать поддер-

живать усилия по ликвидации нищеты. 

11. Г-н Ханиф (Директор Управления по под-

держке Экономического и Социального Совета и ко-

ординации Департамента по экономическим и соци-

альным вопросам), представляя на рассмотрение до-

клад Генерального секретаря, озаглавленный «Раз-

витие людских ресурсов в двадцать первом веке» 

https://undocs.org/ru/A/72/283


A/C.2/72/SR.12 
 

 

4/19 17-17918X 

 

(A/72/292), говорит, что развитие людских ресурсов 

является определяющим условием выполнением 

обещания о том, что никто не будет забыт. Вся сфера 

труда претерпевает значительные изменения, однако 

ее развитие поддается формированию. 

12. В докладе указывается, что необходимо уделять 

повышенное внимание наделению всех людей спо-

собностью эффективно решать задачи и использо-

вать возможности двадцать первого века. Снижение 

интенсивности труда в некоторых секторах, замедле-

ние роста заработной платы и неравенство доходов, 

широко распространенная во многих развиваю-

щихся странах негарантированная занятость, а 

также быстрый прогресс в науке, технологии и ин-

новационной деятельности в комплексе отражают 

сложную ситуацию, сложившуюся в новом мире 

труда. Организация труда и производства также ме-

няется под влиянием глобализации и будущее сферы 

труда будет зависеть от мирового демографического 

положения. 

13. Центральное место в развитии людских ресур-

сов занимают системы образования, профессиональ-

ной подготовки и повышения квалификации, кото-

рым необходимо будет адаптироваться к нынешним 

и предполагаемым изменениям в сфере труда, что в 

целом потребует дальнейшего совершенствования 

систем образования и профессиональной подго-

товки. Необходимо также адаптировать националь-

ные учреждения, особенно учебные заведения, про-

фессионально-технические училища и органы соци-

альной защиты; а задача развития людских ресурсов 

должна быть включена в национальные стратегии 

устойчивого развития. В то время как не существует 

единого универсального предписания для успешной 

реализации стратегии развития людских ресурсов, 

решению этой задачи будут способствовать долго-

срочные инвестиции в ряд областей, имеющих уни-

версальную значимость, таких как формирование 

открытой и справедливой системы качественного 

образования, предоставление возможностей обуче-

ния на протяжении всей жизни, обучение детей 

младшего возраста, использование междисципли-

нарных подходов в сфере высшего образования, 

установление более тесной связи между обучением 

и занятостью, а также укрепление систем социаль-

ной защиты и трудовых стандартов. 

14. Технологический прогресс позволил Организа-

ции Объединенных Наций предоставлять консульта-

ции по вопросам комплексной политики в порядке 

оказания странам поддержки в осуществлении По-

вестки дня на период до 2030 года с помощью нова-

торских методов, в частности на основе эффектив-

ных систем управления знаниями. В то же время этот 

прогресс меняет характер исследовательской работы 

Организации Объединенных Наций в сфере поли-

тики и ее нормативную базу. Организация Объеди-

ненных Наций будет оказывать поддержку развитию 

людских ресурсов в двадцать первом веке, что потре-

бует инвестиций в свои собственные кадры, которые 

позволят ей оказывать более эффективную под-

держку государствам-членам. 

15. Г-н Морехон Пасминьо (Эквадор) говорит, что 

представленные доклады позволили получить инте-

ресную информацию об усилиях по преодолению 

неравенства, которое неразрывно связано с крайней 

нищетой. Эквадор рассматривает борьбу с неравен-

ством на региональном уровне в качестве первооче-

редной задачи и прилагает усилия по налаживанию 

взаимодействия с Организацией Объединенных 

Наций в соответствующих областях ее деятельно-

сти. 

16. Г-жа Эдисон (Нигерия) говорит, что в докладе 

о втором Десятилетии Организации Объединенных 

Наций по борьбе за ликвидацию нищеты ясно ука-

зано, что люди будут продолжать переезжать из сель-

ской местности в городские районы; такая тенден-

ция очевидно наблюдается в Африке, где развитие 

происходит в основном в городских центрах. Она 

спрашивает, какие стратегии могут быть рекомендо-

ваны таким странам, как Нигерия, для обеспечения 

того, чтобы лица, проживающие в сельских районах, 

не были забыты. 

17. Г-жа Бас (директор Отдела социальной поли-

тики и развития Департамента по экономическим и 

социальным вопросам) говорит о необходимости 

структурных преобразований. Городские и сельские 

районы должны функционировать на комплексной 

основе, а на селе необходимо создавать новые виды 

трудовой деятельности. В настоящее время ее Отдел 

участвует в переговорах с одной крупной частной 

компанией и группой кооперативов по вопросу об 

осуществлении проекта в сфере фермерской дея-

тельности; они планируют провести мероприятие 

под девизом «Фермеры завтрашнего дня», на кото-

ром представители старшего поколения смогут рас-

сказать молодежи не только о привлекательности ра-

боты фермера, но и о новаторских методах ведения 

фермерской деятельности, которые сочетают береж-

ное отношение к окружающей среде и уважение че-

ловеческого достоинства. Использование новых ме-

тодов будет иметь решающее значение для обеспече-

ния средств к существованию в сельских районах. 

18. Г-жа Пури (помощник Генерального секретаря 

по межправительственной поддержке и стратегиче-

ским партнерским отношениям, Структура «ООН-

https://undocs.org/ru/A/72/292
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женщины») говорит, что на своей шестьдесят второй 

сессии Комиссия по положению женщин будет уде-

лять особое внимание расширению прав и возмож-

ностей женщин в контексте развития сельских райо-

нов, что должно сыграть важную роль в борьбе с ни-

щетой и неравенством и в преодолении разрыва 

между городом и деревней, которые существуют во 

многих развивающихся странах. Важное значение 

имеет развитие инфраструктуры в сельских районах; 

для создания равных условий принципиальное зна-

чение имеют все компоненты: электрификация, си-

стема образования, транспорт, финансовая инфра-

структура и связь. 

19. Устойчивое развитие сельского хозяйства 

должно содействовать ликвидации нищеты путем 

повышения уровня доходов и создания рабочих 

мест; в этой связи необходимо подумать над тем, ка-

кие виды работ потребуются в сельской местности в 

будущем, с тем чтобы поощрять молодежь оста-

ваться жить в сельской местности, что будет служить 

интересам этих сельских районов, особенно с уче-

том того, что незапланированный рост городских 

районов представляет собой серьезную проблему в 

развивающихся странах. Необходимо определить 

способы наиболее эффективного использования тех-

нологии в целях ускорения развития сельских райо-

нов. Короче говоря, все эти взаимосвязанные во-

просы — развитие сельских районов в увязке с раз-

витием городов, преодоление неравенства, включая 

неравенство положения мужчин и женщин — 

должны решаться на основе комплексного подхода. 

20. Председатель предлагает Комитету провести 

общее обсуждение данного пункта. 

21. Г-н Морехон Пасминьо (Эквадор), выступая 

от имени Группы 77 и Китая, ссылаясь на доклад Ге-

нерального секретаря о проведении второго Десяти-

летия Организации Объединенных Наций по борьбе 

за ликвидацию нищеты (2008–2017 годы), говорит, 

что обеспокоенность вызывает тот факт, что хоро-

шие экономические показатели африканских стран, 

полученные в течение последних двух десятилетий, 

не привели к существенному сокращению масшта-

бов нищеты или созданию достаточного числа рабо-

чих мест. Согласно прогнозам, в 2018 году общая 

численность безработных должна вырасти до 203,8 

миллионов человек и эта цифра вызывает особую 

тревогу Группы 77 и Китая, поскольку, ожидается, 

что более 70 процентов безработных будут гражда-

нами этих стран. Группа 77 и Китай подчеркивают 

наличие связи между нищетой и неравенством; с 

учетом сохраняющегося разрыва между богатыми и 

бедными странами, растущего неравенства в уровне 

доходов в большинстве стран и различий в доступе 

к образованию, медицинскому обслуживанию, про-

изводственным активам и финансам борьба с нера-

венством должна стать неотъемлемой частью любой 

стратегии ликвидации нищеты. 

22. Группа 77 и Китай разделяют точку зрения о 

том, что второе Десятилетие Организации Объеди-

ненных Наций по борьбе за ликвидацию нищеты 

способствовало прогрессу в области искоренения 

нищеты и выражают надежду на то, что третье Деся-

тилетие будет способствовать повышению эффек-

тивности и координации усилий. Они призывают к 

созданию более широких возможностей для людей, 

живущих в условиях нищеты, мобилизации значи-

тельных ресурсов и обеспечению надлежащего и 

предсказуемого финансирования, которое позволит 

развивающимся странам осуществить стратегии и 

программы в области ликвидации нищеты. 

23. Вызывает обеспокоенность тот факт, что про-

гресс в деле расширения прав и возможностей жен-

щин и девочек идет в различных странах мира нерав-

номерно, и что женщины и девочки больше других 

страдают от изменения климата и стихийных бед-

ствий. Препятствием на пути к обеспечению гендер-

ного равенства остается насилие в отношении жен-

щин и девочек. Необходимо принять меры для 

борьбы со всеми формами гендерного насилия, осо-

бенно ведущего к убийству женщин. С учетом жиз-

ненно важного экономического вклада женщин, рас-

ширение их прав и возможностей является одним из 

важнейших компонентов усилий по ликвидации ни-

щеты. 

24. Развитие людских ресурсов, особенно в сферах 

здравоохранения и образования, имеет решающее 

значение для экономического, социального и эколо-

гического развития. Эта работа имеет жизненно важ-

ное значение для усилий по осуществлению целей в 

области устойчивого развития и расширения воз-

можностей, в частности наиболее уязвимых групп 

населения, а также является критически важным для 

решения текущих глобальных проблем, связанных с 

быстрыми темпами технологических изменений и 

новыми формами занятости. Группа 77 и Китай вы-

ражают надежду на то, что партнеры по процессу 

развития будут принимать все эти обстоятельства во 

внимание в ходе предстоящих неофициальных кон-

сультаций. 

25. Г-н Туй (Камбоджа), выступая от имени Ассо-

циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН), 

говорит, что АСЕАН привержена делу ликвидации 

нищеты на основе комплексных и межсекторальных 

подходов, используемых для преодоления разрыва в 
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уровне развития, развития сельских районов, расши-

рения прав и возможностей общин, привлечение за-

интересованных сторон и партнеров к развитию от-

ношений между частным и государственным секто-

рами. Успешное осуществление на протяжении по-

следнего десятилетия Генерального плана АСЕАН 

по взаимосвязанности до 2025 года и инициативы по 

интеграции АСЕАН на период до 2020 года позво-

лило резко сократить масштабы нищеты в регионе, а 

также способствовало развитию торговли, привлече-

нию инвестиций и сокращению отставания в уровне 

развития между государствами-членами. АСЕАН 

также осуществила ряд Рамочных планов действий 

в области развития сельских районов и ликвидации 

нищеты, предназначенных для поддержки развития 

сельских районов и сокращения разрыва в уровнях 

развития в регионе. 

26. Ликвидация нищеты требует глобальных дей-

ствий; в этой связи вызывает озабоченность низкий 

уровень официальной помощи в целях развития 

(ОПР). Необходимо обеспечить выполнение согласо-

ванных на международном уровне обязательств по 

предоставлению официальной помощи в целях раз-

вития; облегчение бремени задолженности также по-

может развивающимся странам в деле ликвидации 

нищеты; международное сотрудничество в сфере 

финансирования, инновационной деятельности и пе-

редачи технологий будет оказывать им содействие в 

достижении устойчивого развития. Развитые страны 

должны открыть новые рынки для товаров, пред-

ставляющих интерес для развивающихся стран, лик-

видировать субсидирование и воздерживаться от 

протекционизма, с тем чтобы обеспечить благопри-

ятные условия для глобальной торговли. 

27. АСЕАН вновь подтверждает свою привержен-

ность Плану действий по осуществлению совмест-

ной декларации о всестороннем партнерстве между 

АСЕАН и Организацией Объединенных Наций на 

2016–2020 годы, Повестке дня на период до 

2030 года и четвертому Рамочному плану действий 

АСЕАН по развитию сельских районов и искорене-

нию нищеты. 

28. Г-жа Янг (Белиз), выступая от имени Кариб-

ского сообщества (КАРИКОМ), говорит, что в ос-

нове Повестки дня на период до 2030 года лежит по-

нимание того, что нищета имеет многоаспектный ха-

рактер, что одного экономического роста и роста 

уровня доходов недостаточно для избавления людей 

от нищеты и предотвращения обнищания населения, 

и что необходимо принять меры по устранению при-

чин уязвимости и ухудшения экономического поло-

жения и укреплению потенциала к адаптации. Среди 

развивающихся стран государства Карибского бас-

сейна сталкиваются с уникальной проблемой, по-

скольку здесь низкие уровни доходов и расширение 

масштабов многоаспектной нищеты постоянно со-

провождаются невысокими показателями темпов ро-

ста и ослаблением достижений в области развития 

человеческого потенциала, трудностями, которые 

усугубляются уязвимостью региона перед лицом 

внешних экономических, финансовых и экологиче-

ских потрясений. 

29. Недавние ураганы, обрушившиеся на Антигуа, 

Барбуда и Доминику, со всей очевидностью проде-

монстрировали взаимосвязь факторов уязвимости 

государства и человека. В Доминике и Барбуда жи-

тели целых общин остались без жилья и самого не-

обходимого для выживания; рыбаки лишились своих 

лодок и снастей, а фермеры - урожая; в результате 

катастрофического ущерба, нанесенного сельскому 

хозяйству и туризму, в экономике этих стран насту-

пил коллапс. Затраты на восстановление будут непо-

мерно высокими: одних внутренних ресурсов будет 

недостаточно. Тем не менее, правительства этих 

стран подтвердили свою приверженность Повестке 

дня на период до 2030 года. 

30. Организация Объединенных Наций должна 

обеспечить, чтобы в глобальной стратегии нашли от-

ражение многоаспектное представление о борьбе с 

нищетой и комплексный подход к обеспечению 

устойчивого развития, как это предусмотрено в По-

вестке дня на период до 2030 года. В этой связи она 

должна обеспечить разработку более подходящих 

параметров для оценки прогресса; используемый в 

настоящее время показатель дохода на душу населе-

ния в качестве показателя развития и, следовательно, 

фактора, определяющего условия доступа к финан-

сированию, означает, что все страны КАРИКОМ, за 

исключением Гаити, вынуждены заимствовать сред-

ства на рыночных условиях; поэтому Доминика, Ан-

тигуа и Барбуда, которые классифицируются как, со-

ответственно, страны с уровнем дохода выше сред-

него и с высоким уровнем дохода, будут вынуждены 

привлекать финансирование на цели восстановления 

на нельготных условиях. 

31. Несмотря на широкое признание того факта, 

что малые островные развивающиеся государства 

входят в особую категорию с точки зрения устойчи-

вого развития, принимая во внимание их уязвимость 

к изменению климата и стихийным бедствиям, мед-

ленные темы роста экономики и ограниченность ре-

сурсов для создания потенциала противодействия, 

их уязвимость не находит отражения в формах меж-

дународного сотрудничества и механизмах под-

держки. Организация Объединенных Наций должна 
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выступать за использование индивидуальных подхо-

дов к ситуации малых островных развивающихся 

государств, что позволит обеспечить финансирова-

ние для устранения причиненного ущерба и поможет 

им добиться прогресса на пути к устойчивому раз-

витию. 

32. Наконец, Организация Объединенных Наций 

должна настоятельно призвать партнеров по про-

цессу развития не допускать пагубных последствий 

своей внутренней политики, наглядным примером 

которых являются меры по снижению уровня ино-

странных рисков. Меры по снижению уровня рисков 

привели к ухудшению отношений между корреспон-

дентскими банками и банками в странах Карибского 

бассейна, от состояния которых в значительной мере 

зависят страны Карибского бассейна, что привело к 

сокращению международной торговли, объема де-

нежных переводов и притока инвестиций в кариб-

ские государства и серьезно ограничило их возмож-

ности по выполнению своих обязательств в отноше-

нии развития своих стран. 

33. Г-н Ахсан (Бангладеш), выступая от имени 

наименее развитых стран, говорит, что, несмотря на 

значительный прогресс в сокращении масштабов 

нищеты в течение второго Десятилетия Организации 

Объединенных Наций по борьбе за ликвидацию ни-

щеты, при нынешних темпах роста почти 35 процен-

тов населения наименее развитых стран в 2030 году 

будут по-прежнему жить в условиях крайней ни-

щеты, что указывает на необходимость внесения се-

рьезных изменений в работу по ускорению сокраще-

ния масштабов нищеты. 

34. Во-первых, наименее развитым странам необ-

ходимо удвоить усилия по преодолению структур-

ных препятствий и укреплению производственного 

потенциала. Они должны проводить политику разви-

тия, охватывающую все слои населения, на основе 

расширения сетей социальной защиты и обеспече-

ния более широкого участия женщин и молодежи в 

усилиях по ликвидации нищеты. Во-вторых, необхо-

димо увеличить объем инвестиций в сельское хозяй-

ство и промышленность: наименее развитые страны 

в значительной степени зависят от сельского хозяй-

ства, и, несмотря на наличие у них промышленного 

потенциала, доля обрабатывающей промышленно-

сти в структуре валового внутреннего продукта уве-

личивается недостаточно стабильными темпами. 

Необходимо также осуществлять инвестиции в ин-

фраструктуру, энергетику, развитие информаци-

онно-коммуникационные технологий (ИКТ) и повы-

шение квалификации. Следует расширять доступ к 

продуктам питания, улучшать их питательность и 

повышать качество предоставляемых социальных 

услуг. В-третьих, решающее значение имеет разви-

тие частного сектора, а это означает обеспечение 

всеобщего доступа к финансовым ресурсам, что яв-

ляется ключевым компонентом развития финансо-

вого и частного сектора. В-четвертых, необходимо 

оказывать более активную глобальную поддержку 

наименее развитым странам в решении их структур-

ных проблем. В целях мобилизации внутренних и 

международных ресурсов требуется углублять меж-

дународное сотрудничество. Партнеры по развитию 

должны выполнить свои обязательства в отношении 

официальной помощи в целях развития, торговли, 

прямых иностранных инвестиций и других форм фи-

нансирования развития, а также осуществлять со-

трудничество в рамках борьбы с незаконными фи-

нансовыми потоками, уклонением от уплаты нало-

гов и злоупотреблениями трансфертным ценообра-

зованием. Необходимо обеспечить выполнение в 

полном объеме Аддис-Абебской программы дей-

ствий, принятой на третьей Международной конфе-

ренции по финансированию развития. 

35. В-пятых, учитывая важность обеспечения до-

ступа к технологиям в целях ликвидации нищеты, 

партнерам по развитию был обращен настоятельный 

призыв вносить щедрые взносы в Банк технологий 

для наименее развитых стран. В-шестых, при рас-

пределении финансовых средств система развития 

Организации Объединенных Наций в соответствии с 

мандатом, предоставленным ей в резолюции 71/243 

Генеральной Ассамблеи, должна уделять первооче-

редное внимание наименее развитым странам. Нако-

нец, необходимо обеспечить дополнительную и 

предсказуемую поддержку со стороны международ-

ного сообщества для оказания помощи наименее 

развитым странам в преодолении серьезных послед-

ствий изменения климата и связанных с ним бед-

ствий. Необходимо обеспечить выполнение Париж-

ского соглашения, достигнутого в контексте Рамоч-

ной конвенции Организации Объединенных Наций 

об изменении климата, и Сендайской рамочной про-

граммы по снижению риска бедствий на 2015–2030 

годы. В этой связи следует приветствовать рекомен-

дации Генерального секретаря относительно созда-

ния механизма смягчения последствий кризисов и 

повышения устойчивости к ним для наименее разви-

тых стран. 

36. Г-жа Захир (Мальдивские Острова), выступая 

от имени Альянса малых островных государств 

(АОСИС), говорит, что государства — члены 

АОСИС надеются на то, что будущие доклады Гене-

рального секретаря по данному пункту повестки дня 

будут в большей степени ориентированы на конкрет-

https://undocs.org/ru/A/RES/71/243
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ные действия и носить более аналитический харак-

тер. Все более частые и интенсивные стихийные бед-

ствия и другие экстремальные климатические и эко-

логические явления в сочетании с последствиями 

финансовых и экономических кризисов 2007–2009 

годов сводят на нет достижения в области устойчи-

вого развития малых островных развивающихся гос-

ударств и ведут к росту их задолженности. Эти 

страны вынуждены прилагать значительные усилия 

для диверсификации своей экономики по причине их 

удаленности, рассредоточенности населения, огра-

ниченных темпов роста и высокой стоимости им-

порта. Государства АОСИС часто вынуждены ориен-

тироваться на туризм, сельское хозяйство и рыбо-

ловство, сектора, ставшие нестабильными источни-

ками дохода в результате изменения климата. В ре-

зультате они вынуждены выделять и без того огра-

ниченные ресурсы не на цели дальнейшего продви-

жения по пути устойчивого развития, а для восста-

новления и реабилитации, и они сталкиваются со все 

большими трудностями в нахождении решения этой 

сложнейшей дилеммы. Высокая доля молодежи 

среди населения государств АОСИС является причи-

ной нехватки рабочих мест на рынке труда, а сокра-

щение деловой активности после стихийных бед-

ствий еще больше ограничило возможности трудо-

устройства молодых людей. 

37. В результате все более частых и разрушитель-

ных ураганов и других климатических явлений, та-

ких как цунами и повышение уровня моря, многие 

малые островные развивающиеся государства все 

глубже погружаются в трясину нищеты. Государства 

АОСИС также столкнулись с проблемами, обуслов-

ленными незаконными финансовыми потоками, не-

добросовестной торговой практикой, трудностями в 

налоговой сфере и отсутствием реалистичных кри-

териев для предоставления финансирования на цели 

развития — использование показателя объема вало-

вого внутреннего продукта (ВВП) в расчете на душу 

населения означает, что они не могут претендовать 

на многие формы финансирования на льготных 

условиях. Хотя статистические данные свидетель-

ствуют о том, что в большинстве малых островных 

развивающихся государств отмечались относи-

тельно высокие темпы экономического роста, значи-

тельная часть этого роста носила нестабильных ха-

рактер, и не привела к устойчивому созданию рабо-

чих мест; более того, они были обусловлены экспор-

том ограниченного числа сырьевых товаров и това-

ров с низкой добавленной стоимостью. 

38. В результате возникших взаимосвязанных и ча-

стично совпадающих проблем малые островные раз-

вивающиеся государства оказались погрязшими в 

долгах. Они сохраняли приверженность делу обес-

печения гендерного равенства, однако достижения в 

этой области были утрачены под воздействием 

внешних потрясений, кризисов или стихийных бед-

ствий. Будучи государствами, которые больше всего 

пострадали от изменения климата, хотя несут 

наименьшую ответственность за его возникновение, 

государства АОСИС настоятельно призывают госу-

дарства-члены выполнить свои обязательства по Па-

рижскому соглашению, и просят те из них, которые 

еще не сделали этого, ратифицировать Конвенцию 

или присоединиться к ней; настоятельно призывают 

международные финансовые учреждения рассмот-

реть стандарты предоставления льготного финанси-

рования, выходящие за рамки показателя дохода в 

расчете на душу населения; настоятельно призы-

вают Генерального секретаря в ходе осуществления 

реформы Организации обеспечить учет структурами 

системы Организации Объединенных Наций потреб-

ностей и приоритетов малых островных развиваю-

щихся государств, как это предусмотрено в Про-

грамме действий по ускоренному развитию малых 

островных государств («Путь Самоа»), и призывают 

всех партнеров выполнить свои обязательства по 

ОПР и сотрудничать с национальными правитель-

ствами в целях обеспечения финансирования для ре-

шения определяемых на национальном уровне при-

оритетных задач. 

39. Г-н Хайме Кальдерон (Сальвадор), выступая 

от имени Сообщества государств Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна (СЕЛАК), говорит, что 

устойчивое развитие должно обеспечиваться на ос-

нове комплексного подхода; фрагментарный подход 

к анализу проблемы нищеты и сокращению ее мас-

штабов и приоритетное рассмотрение некоторых ас-

пектов развития в ущерб другим искажает реальное 

положение дел в его регионе. 

40. Признавая, что, несмотря на достигнутый про-

гресс, отсутствие продовольственной безопасности 

и голод по-прежнему являются вызовами для стран 

региона, государства — члены СЕЛАК вновь за-

явили о своей приверженности программе полной 

ликвидации голода в масштабах региона и подтвер-

дили свое намерение продолжать осуществлять 

План СЕЛАК в области продовольственной безопас-

ности, питания и искоренения голода на период до 

2025 года. СЕЛАК признает важность разработки 

государственной стратегии, ориентированной, среди 

прочего, на обеспечение социальной защиты и заня-

тости, для решения задачи искоренения голода и ни-

щеты на региональном уровне. В целях развития по-

литической, экономической, социальной и культур-



 
A/C.2/72/SR.12 

 

17-17918X 9/19 

 

ной интеграции Сообщества и выработки совмест-

ных решений по укреплению и поддержанию мира и 

устойчивого развития первостепенное значение при-

обретает налаживание диалога и достижение поли-

тических договоренностей на основе доверия и ува-

жительного отношения к особенностям и различиям 

отдельных стран. 

41. В соответствии с Аддис-Абебской программой 

действий, партнеры из развитых стран должны учи-

тывать разнообразные и конкретные потребности в 

области развития стран со средним уровнем дохода, 

признавать важность ОПР и другие формы льготного 

финансирования и предлагать методики, которые 

позволят адекватнее отражать реальное положение 

дел в странах со средним уровнем дохода. В интере-

сах повышения взаимосвязанности, потенциала про-

тиводействия и оказания содействия ликвидации ни-

щеты во всех ее формах и проявлениях первостепен-

ное значение приобретает обеспечение координации 

и согласованности в осуществлении Повестки дня на 

период до 2030 года, Аддис-Абебской программой 

действий, Парижского соглашения и Сендайской ра-

мочной программы. СЕЛАК вновь подтверждает 

необходимость совершенствования регулирования, 

надзора и осуществление контроля за деятельно-

стью международных и региональных финансовых 

систем в целях формирования международной фи-

нансовой конъюнктуры, которая будет содействовать 

осуществлению Повестки дня на период до 2030 

года, и подчеркивает, что для обеспечения необходи-

мых темпов роста мобилизации ресурсов на нацио-

нальном уровне будет недостаточно. 

42. СЕЛАК отмечает, что содействие развитию 

внутрирегиональной торговли оказывает позитив-

ное воздействие на безопасность в области продо-

вольствия и питания. Оно также признает важную 

роль сотрудничества по линии Юг — Юг и трехсто-

роннего сотрудничества, дополняющих сотрудниче-

ство по линии Север — Юг, а также официальной 

помощи в целях развития в деле укрепления безопас-

ности в области продовольствия и питания и оказа-

ния поддержки обмену передовым опытом по вопро-

сам адаптации к изменению климата и доступа к 

устойчивой энергетике. СЕЛАК по-прежнему сохра-

няет приверженность делу решения задачи обеспе-

чения гендерной справедливости и равенства и улуч-

шения положения женщин, которая должны быть по-

ставлена в национальных программах и стратегиях 

осуществления Повестки дня на период до 2030 

года. Обеспечение гендерного равенства должно 

неизменно оставаться приоритетной темой дискус-

сий по вопросам развития; необходимо ликвидиро-

вать структурное гендерное неравенство, которое ве-

дет к сохранению нищеты и маргинализации. В ходе 

осуществления Повестки дня на период до 2030 года 

во главу угла необходимо ставить интересы человека 

на основе уважения прав человека и повсеместного 

учета гендерных аспектов. В целях ликвидации ни-

щеты и сокращения неравенства необходимы струк-

турные изменения на глобальном уровне. 

43. Г-жа Гил (Израиль) говорит, что при решении 

проблемы ликвидации нищеты необходимо приме-

нять многоаспектный подход и учитывать коренные 

причины этого явления. Для искоренения нищеты 

необходимо наращивание потенциала, а не только 

предоставление помощи. Развивающиеся страны 

сталкиваются со многими из тех проблем, которые 

решал Израиль в первые годы своего существования, 

поэтому правительство ее страны охотно поделится 

с другими странами своим опытом и ограниченными 

ресурсами. Будучи страной, испытывающей серьез-

ный дефицит воды, Израиль гордится тем, что может 

предоставить технологии и подготовить кадры для 

государств, сталкивающихся с проблемами опусты-

нивания, нехватки и минерализации воды. Израиль-

ские ученые и инженеры осуществляют строитель-

ство экологически безопасных опреснительных 

установок и разработали новые водоочистные техно-

логии; в настоящее время в Израиле 85 процентов 

воды, расходуемой главным образом на сельскохо-

зяйственные нужды, используются повторно. Прави-

тельство ее страны сотрудничает с правительствами, 

гражданским обществом, научными кругами и част-

ным сектором в целях разработки новаторских реше-

ний, в том числе в области сельского хозяйства, со-

здания эффективных ирригационных систем, осу-

ществления обработки после сбора и протравлива-

ния семян. 

44. Признавая важное значение обучения и подго-

товки новых трудовых ресурсов для эффективного и 

устойчивого развития, Израиль предлагает курсы 

обучения для инструкторов из развивающихся 

стран. Необходимым условием ликвидации нищеты 

является представленность женщин и молодых лю-

дей на рынке труда. Выступая в качестве глобаль-

ного сообщества, единого в своем стремлении ока-

заться на высоте вызовов и уникальных возможно-

стей, обозначенных в Повестке дня на период до 

2030 года, государства-члены несут коллективную 

ответственность за обеспечение обмена знаниями, 

распространение передового опыта и передачу за-

ряда энергии представителям грядущих поколений, 

которым предстоит отвечать на эти вызовы и откры-

вать новые горизонты. 
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45. Г-н Лу Юйхуэй (Китай) говорит, что междуна-

родное сообщество должно укреплять консенсус, 

прилагать все усилия к тому, чтобы содействовать 

формированию сообщества людей, объединенных 

общей судьбой, и повышать благосостояние всего 

человечества. Во-первых, необходимо ускорить 

темпы ликвидации нищеты во всем мире для того, 

чтобы число людей, живущих на доход менее 

1,25 долл. США день, к 2030 году можно было со-

кратить до нуля. В целях выполнения этого обяза-

тельства, коллективно взятого на себя международ-

ным сообществом, развитые страны должны увели-

чить объем помощи развивающимся странам, кото-

рые, в свою очередь, должны прилагать усилия на 

национальном уровне по ускорению темпов разви-

тия. 

46. Во-вторых, для достижения цели ликвидации 

нищеты необходимо разработать новые формы меж-

дународного сотрудничества. Страны должны ока-

зывать поддержку ключевой роли Организации Объ-

единенных Наций и Всемирного банка, принимать 

меры по оптимизации глобальных партнерских от-

ношений в области развития, содействовать укреп-

лению сотрудничества Север — Юг и Юг — Юг, 

предоставлять достаточные объемы ресурсов и при-

дать необходимый импульс для решения этой задачи. 

47. В-третьих, значительные усилия должны быть 

направлены на поощрение использования разнооб-

разных и самодостаточных методов обеспечения 

устойчивого развития. В частности, развитые 

страны должны оказывать поддержку усилиям раз-

вивающихся стран и поощрять развитие высококаче-

ственного регионального сотрудничества в таких об-

ластях, как промышленность, сельское хозяйство, 

развитие людских ресурсов, экологически чистое 

производство энергии и охрана окружающей среды, 

с тем чтобы помочь развивающимся странам превра-

тить их преимущества в области ресурсов в преиму-

щества в сфере развития. 

48. В-четвертых, необходимо обеспечить сохране-

ние и дальнейшее развитие открытой глобальной 

экономики и эффективной финансовой системы, 

функционирующих на справедливой, равноправной, 

всеохватной и упорядоченной основе, обеспечивая 

благоприятные внешние условия для развиваю-

щихся стран. Эти страны должны получать под-

держку в деле развития инфраструктуры и укрепле-

ния потенциала, с тем чтобы они могли более эффек-

тивно интегрироваться в глобальные производ-

ственно-сбытовые системы и цепочки создания до-

бавленной стоимости и тем самым содействовать 

ускоренному сокращению масштабов нищеты. 

49. На протяжении более чем 30 лет проведения ре-

форм и осуществления политики открытости Китай 

последовательно выступает за глобальную ликвида-

цию нищеты и неизменно придерживается принци-

пов, предусматривающих руководящую роль прави-

тельства, сокращение масштабов нищеты, ориенти-

рованное на развитие, и мобилизацию всех слоев об-

щества. Китай сумел избавить от нищеты более 600 

миллионов человек и тем самым вносит выдаю-

щийся вклад в достижение целей развития, сформу-

лированных в Декларации тысячелетия. К 2020 году 

правительство его страны планирует ликвидировать 

нищету, измеряемую в соответствии с нынешними 

стандартами, среди всего неимущего сельского насе-

ления. За последние 60 лет правительство его страны 

выделило около 400 млрд юаней на предоставление 

помощи 166 странам и международным организа-

циям, откомандировало более 600 000 сотрудников 

по оказанию помощи и семь раз выступало с заявле-

ниями об освобождении от погашения задолженно-

сти по суверенным беспроцентным займам, предо-

ставленным бедным странам с крупной задолженно-

стью и наименее развитым странам. Китай будет и 

впредь неустанно прилагать усилия в целях решения 

задачи ликвидации нищеты, а также оказывать под-

держку и помощь развивающимся странам. 

50. Г-жа Понсе (Филиппины) говорит, что ликви-

дации нищеты не может быть обеспечена только за 

счет экономического роста. Так, ее страна является 

страной со средним уровнем дохода и неизменно вы-

сокими темпами экономического роста; однако, в 

ней почти 22 миллиона граждан по-прежнему живут 

в условиях нищеты. Правительство ее страны разра-

ботало план развития, который предусматривает со-

кращение масштабов нищеты к 2022 году почти на 

одну треть и конкретно ориентирован на сельскохо-

зяйственный сектор и регионы с высоким уровнем 

неравенства. С учетом того, что стихийные бедствия 

становятся все более частыми и разрушительными и 

сводят на нет достижения в области развития, будут 

приниматься меры в целях укрепления потенциала 

устойчивости к природным катаклизмам посред-

ством сокращения числа факторов риска, смягчения 

их последствий и ускорения темпов восстановления 

и реабилитации. В рамках осуществления про-

граммы сокращения масштабов нищеты Филиппины 

уделяют основное внимание решению первоочеред-

ных задач, в том числе в сфере питания, земельной 

реформы, водоснабжения, жилья, трудоустройства, 

здравоохранения, образования и социальной за-

щиты, охраны окружающей среды, сохранения мира 

и обеспечения участия населения. 
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51. Неотъемлемой частью правительственной 

стратегии по искоренению нищеты также является 

задача обеспечения женщинам и девочкам равных 

возможностей и создания условий для полной реали-

зации своего потенциала. Чрезвычайно важно, 

чтобы женщины имели доступ к рынку труда и могли 

получать работу в официальном секторе. В этой 

связи в плане развития Филиппин первостепенное 

внимание уделяется полному осуществлению зако-

нодательства в области репродуктивного здоровья, 

расширению доступа к услугам по уходу за детьми, 

улучшению баланса между работой и личной жиз-

нью, обучению женщин, возвращающихся на рынок 

труда, расширению льгот, связанных с выполнением 

родительских обязанностей, а также обеспечению 

женщинам более широких возможностей для пред-

принимательской деятельности. Правительство 

страны также предоставляет стипендии для подго-

товки ученых, специалистов по техническим и при-

кладным наукам, инженеров, работников сельскохо-

зяйственного сектора и математиков в целях поощ-

рения участия женщин в этих областях знаний. 

52. Делегация Филиппин призывает систему раз-

вития Организации Объединенных Наций продол-

жить работу по обеспечению всестороннего учета в 

стратегических планах гендерной проблематики и 

ликвидации нищеты во всех ее формах и проявле-

ниях. Со своей стороны, правительство ее страны ак-

тивизирует усилия во сферах, начиная с уровня 

определения политики до уровня осуществления 

программ, и сохраняет надежду на то, что текущее 

десятилетие станет последним в борьбе за ликвида-

ции нищеты. 

53. Г-жа Нг (Сингапур) говорит, что углубленный 

обзор Цели 1 в области устойчивого развития, про-

веденный в рамках политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию 2017 года, стал 

отрезвляющим напоминанием о грандиозной задаче, 

которую предстоит решить. Важное значение приоб-

ретает создание эффективной системы социальной 

защиты, призванной развивать в людях базовые цен-

ности и принципы. В их числе можно назвать чув-

ство собственного достоинства и самодостаточно-

сти, позволяющие тем, кто может работать, тру-

диться; поддержка семьи в целях формирования 

прочных семейных связей; поддержка общины: об-

щины в широком смысле, в рамках которой система 

социального обеспечения и низовые структуры, бла-

готворительные и добровольческие организации 

должны объединить свои усилия по обеспечению 

ухода и поддержки в дополнение к поддержке со сто-

роны правительства. 

54. Сохраняя эти базовые принципы и ценностей, 

необходимо пересмотреть формы предоставления 

помощи с учетом меняющихся потребностей и раз-

нообразных запросов. Появление новых экономиче-

ских реальностей, связанных, среди прочего, с но-

выми моделями предпринимательской деятельно-

сти, ломкой привычных представлений и неопреде-

ленностями на рынках труда, вероятно, означает, что 

большее число людей будет нуждаться в более дол-

госрочной поддержке во время поиска новой работы. 

В этой связи необходимо уделять особое внимание 

созданию системы обучения на протяжении всей 

жизни и переподготовки кадров, которая позволит 

гражданам приобретать навыки, необходимые на 

быстро меняющемся рынке труда. 

55. Система социальной защиты должна учитывать 

многоаспектный характер нищеты. Предоставление 

финансовой помощи является лишь одним аспектом 

решения. В Сингапуре меры социальной защиты 

также предусмотрены при предоставлении медицин-

ской помощи, жилища, в системе образования, в 

рамках обязательного накопительного плана соци-

ального обеспечения и доплат к доходам низкоопла-

чиваемых работников, и они разработаны как единая 

программа, которая реализуется на комплексной ос-

нове. С учетом этого социальные службы иногда раз-

мещаются вместе с центрами трудоустройства, а в 

других офисах в одном помещении могут предостав-

лять услуги по вопросам социальной поддержки, по-

мощи семьям и занятости. 

56. Помощь должна предоставляться с учетом по-

требностей отдельных лиц и семей. В Сингапуре со-

трудники социальных служб уполномочены коррек-

тировать объем и сроки предоставления помощи в 

зависимости от конкретных потребностей каждого 

случая. Хотя социальная политика никогда не бывает 

идеальной и каждая страна должна делать то, что 

лучше всего подходит для ее уникальной ситуации, 

в интересах обеспечения устойчивости и оптимиза-

ции распределении ресурсов настало время учиться 

на успешном и неудачном опыте друг друга с тем, 

чтобы покончить с нищетой во всех ее формах к 2030 

году. 

57. Г-н Момени (Исламская Республика Иран) го-

ворит, что ликвидация нищеты является наиболее 

сложной глобальной проблемой и необходимым 

условием устойчивого развития. Его страна ставит 

человека в центр всех усилий в области развития и 

верит в важность развития человеческого потенци-

ала в деле ликвидации нищеты. Политика прави-

тельства его страны направлена на борьбу с неравен-

ством, инвестирование в системы образования, здра-

воохранения и социальной защиты, расширение 
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прав и возможностей всех граждан, особенно моло-

дежи, малоимущих и обездоленных лиц и женщин, 

возглавляющих домашние хозяйства, используя для 

этих целей возможности образования, а также на 

развитие системы пенсионного обеспечения и соци-

ального страхования. Поскольку улучшение положе-

ния женщин является главной движущей силой 

устойчивого развития и предпосылкой для достиже-

ния целей в области устойчивого развития, его пра-

вительство продолжает работу по созданию благо-

приятных условий, в которых женщины рассматри-

ваются в качестве равноправных партнеров и бене-

фициаров развития. 

58. Хотя после 2013 года в результате конфликта 

проблема нищеты в странах Ближнего Востока и Се-

верной Африки приобрела более острый характер, 

по сравнению с другими регионами неравенство до-

ходов остается здесь на относительно низком 

уровне. Тем не менее, в последние годы наблюдается 

рост числа конфликтов и проявлений экстремизма и 

прослеживается четкая связь между масштабами ни-

щеты и миром в обществе. Поэтому решение про-

блемы ликвидации нищеты приобретает на Ближнем 

Востоке чрезвычайно важное значение. 

59. Система развития Организации Объединенных 

Наций призвана сыграть решающую роль в ускоре-

нии процесса ликвидации нищеты, в частности пу-

тем создания благоприятной международной конъ-

юнктуры и эффективных механизмов выполнения 

принятых решений. Она должна изучить коренные 

причины нищеты в развивающихся странах и приве-

сти свою работу в соответствии с их потребностями 

и приоритетами. В то время как второе Десятилетие 

Организации Объединенных Наций по борьбе за 

ликвидацию нищеты (2008–2017 годы) служит плат-

формой для мобилизации ресурсов, сейчас более, 

чем когда-либо важно формировать эффективные 

партнерские отношения в интересах развития и ак-

тивно повышать общесистемную слаженность. Его 

страна поддерживает предложение о провозглаше-

нии третьего Десятилетия с целью сохранения поло-

жительной динамики. 

60. Г-жа Гуйен (Вьетнам) говорит, что значитель-

ный прогресс, достигнутый в деле сокращения мас-

штабов нищеты во всем мире, в результате которого 

с 1990 года от крайней нищеты был избавлен 1 мил-

лиард человек, является весьма обнадеживающим. 

Искоренение нищеты всегда были в центре усилий в 

области развития ее страны. В течение последних 30 

лет более 40 миллионов вьетнамцев вырвались из 

нищеты, главным образом за счет экономического 

роста, который привел к созданию новых и более ка-

чественных рабочих мест, и ключевой роли науки, 

техники и инновационной деятельности в этом про-

цессе. Однако очаги бедности сохраняются среди эт-

нических меньшинств, в сельских и горных районах. 

Кроме того, достижения в борьбе с бедностью носят 

неустойчивый характер и значительная часть насе-

ления подвержена риску вновь оказаться за чертой 

бедности в результате экстремальных погодных яв-

лений, ведущих к неурожаям, гуманитарным ката-

строфам и эпидемиям, а также как следствие зависи-

мости от неформальных источников дохода. 

61. Вьетнам является одной из стран, которые 

наиболее уязвимы к изменению климата. В течение 

предыдущих двух десятилетий в результате стихий-

ных бедствий средний ежегодный экономический 

ущерб составлял от 1 до 1,5 процентов ВВП и более 

70 процентов населения были подвержены значи-

тельным рискам, связанным с природными угро-

зами. Для сохранения успехов, достигнутых в сокра-

щении масштабов нищеты, ее страна должна найти 

комплексные решения с минимальными издерж-

ками. В этой связи она уделяет особое внимание по-

вышению производительности труда и созданию 

производственной инфраструктуры, особенно в 

сфере энергетики, транспорта, водоснабжения, сани-

тарии и телекоммуникаций. Также предпринима-

ются специальные усилия по модернизации сель-

ского хозяйства в целях обеспечения роста произ-

водства и сокращения объема потребления природ-

ных ресурсов. 

62. Ликвидация нищеты неразрывно связана с со-

циальным развитием, поскольку предоставление ос-

новных видов государственных услуг, таких как об-

разование и здравоохранение, обеспечение гендер-

ного равенства будет способствовать укреплению 

потенциала противодействия потенциальным потря-

сениям и обеспечит более равномерный прогресс в 

обществе. Успех в решении этих универсальных 

проблем завит в первую очередь от усилий, предпри-

нимаемых на национальном уровне, однако для 

нахождения эффективных и действенных решений в 

более сжатые сроки важное значение приобретают 

международная поддержка и сотрудничество. 

63. Вьетнам с удовлетворением воспринял ком-

плексные рекомендации по вопросам политики, под-

готовленные системой Организации Объединенных 

Наций по вопросам развития стратегий, наиболее 

подходящие для страны, подкрепленные адекватным 

и эффективным финансированием из различных ис-

точников, включая официальную помощь в целях 

развития и расширенное финансирование по линии 

международных финансовых учреждений. 
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64. Г-жа аль-Мехаид (Саудовская Аравия) гово-

рит, что одна из главных целей правительственной 

программы развития страны на период до 2030 года 

состоит в расширении прав и возможностей жен-

щин, составляющих в настоящее время почти треть 

рабочей силы. Недавний королевский декрет, разре-

шающий женщинам в стране вождение автомобилей, 

будет иметь многочисленные экономические и соци-

альные последствия. Женщины участвуют в работе 

муниципальных советов, входят Совет шуры и явля-

ются членами советов торговых палат. Они выез-

жают за границу в качестве представителей Саудов-

ской Аравии на международных конференциях и в 

составе дипломатического корпуса. Женщины иг-

рают все более заметную роль в предприниматель-

ской и инвестиционной деятельности, и фондовую 

биржу Саудовской Аравии, которая является круп-

нейшей на Ближнем Востоке, возглавляет женщина. 

65. В ее стране более половины студентов универ-

ситетов составляют женщины. В рамках системы об-

разования предпринимаются усилия по обеспече-

нию гендерного равенства на всех уровнях, осо-

бенно в областях, относящихся к современным тех-

нологиям. Женщины получают образование в самых 

разных сферах, которые ранее были исключительной 

прерогативой мужчин. Саудовская Аравия будет и 

впредь поощрять права женщин в соответствии с 

принципами исламского шариата. 

66. Г-н Мминеле (Южная Африка) говорит, что 

ликвидация нищеты должна оставаться в центре со-

циальной, экономической и экологической поли-

тики. В этой связи целесообразно уделять особое 

внимание укреплению потенциала устойчивости в 

целях сохранения динамики в условиях волатильно-

сти цен на продовольствие и энергоносители, гло-

бальных финансовых и экономических кризисов и 

стихийных бедствий. В целях искоренения нищеты 

развивающимся странам должны быть обеспечены 

справедливые условия для развития экономики и 

предоставлены соответствующие средства для реше-

ния этой задачи; необходимо преобразовать неспра-

ведливую систему международной торговли, с тем 

чтобы развивающиеся страны могли конкурировать 

на равной основе, и государства-члены должны про-

демонстрировать свою приверженность делу созда-

нию основанной на правилах недискриминационной 

многосторонней торговой системы в целях устране-

ния системных диспропорций. 

67. Неравенство внутри стран и между ними при-

вели к формированию системы, в которой наименее 

развитые страны и государства африканского конти-

нента продолжают сталкиваться с проблемами, обу-

словленными слабо развитой инфраструктурой, осо-

бенно в сфере транспорта, обеспечения надежной и 

доступной энергией, водоснабжения и санитарии, 

медицинского обслуживания и информационно-ком-

муникационных сетей. Эта же система привела к 

маргинализации женщин в экономической деятель-

ности и общественной жизни. В этой связи важным 

достижением стало включение международным со-

обществом вопросов гендерного равенства и расши-

рения прав и возможностей женщин в Повестку дня 

на период до 2030 года. Во всех стратегиях и дискус-

сиях по вопросам ликвидации нищеты необходимо 

отражать ключевую роль, которые играют женщины. 

68. Г-н Мадиса (Ботсвана) говорит, что Африка 

по-прежнему сталкивается с серьезными пробле-

мами в области ликвидации нищеты, такими как не-

хватка финансовых ресурсов на цели развития, не-

благоприятные условия торговли, снижение цен на 

сырьевые товары, низкий уровень развития инфра-

структуры и социальных служб на континенте, а 

также высокий уровень безработицы, особенно 

среди молодежи. Несмотря на признаки оживления 

мировой экономики, число создаваемых рабочих 

мест по-прежнему отстает от темпов роста числен-

ности рабочей силы. В целях ликвидации нищеты и 

достижения устойчивого экономического роста в 

рамках осуществления национальных стратегий в 

области развития необходимо использовать целост-

ный и комплексный подход к искоренению нищеты, 

предусматривающий, среди прочего, доступ к меди-

цинскому обслуживанию, образованию и продоволь-

ствию, расширение прав и возможностей женщин и 

молодежи, создание рабочих мест и стимулирование 

роста посредством развития торговли, увеличение 

объема государственных и частных инвестиций, а 

также социальную защиту наиболее уязвимых слоев 

населения. 

69. В рамках осуществления социальных инициа-

тив, таких как программы трудоемких обществен-

ных работ, пенсионного обеспечения по старости, 

школьного питания, социальной защиты малоиму-

щих и сирот и предоставления сельскохозяйствен-

ных субсидий правительство рассматривает ликви-

дацию нищеты в качестве первоочередной задачи. 

Решающее значение для осуществления Повестки 

дня на период до 2030 года имеет расширение прав 

и возможностей женщин и девочек, и страна оратора 

добилась значительного прогресса в этой области, 

несмотря на сохраняющиеся серьезные проблемы. 

70. Развивающиеся страны по-прежнему сталкива-

ются с трудностями в деле создания адекватной базы 

людских ресурсов для удовлетворения националь-

ных потребностей в области развития. Поэтому его 
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страна призывает партнеров по процессу развития 

продолжать оказывать техническую помощь и содей-

ствовать наращиванию потенциала, особенно в обла-

сти науки и техники, в которой Африка отстает от 

других регионов. 

71. Г-н Гертце (Намибия) говорит, что, несмотря 

на существенный прогресс, достигнутый с момента 

обретения независимости в 1990 году, Намибия 

сталкивается со значительными проблемами в обла-

сти развития. К их числу относятся крайние прояв-

ления неравенства, особенно среди молодежи, силь-

ные засухи и наводнения, рост безработицы, не-

хватка жилья и повсеместная нищета. 

72. Правительство его страны разработало различ-

ные планы сокращения масштабов нищеты. В целях 

удовлетворения потребностей в обеспечении до-

стойной работе и создании рабочих мест оно осу-

ществляет стратегии, предусматривающие, среди 

прочего, установление минимального размера зара-

ботной платы, разработку норм безопасности, реко-

мендаций по вопросам охраны окружающей среды, 

программ передачи собственности работникам и 

осуществление государственных инвестиций. В рам-

ках борьбы с нищетой недавно всем учащимся 

начальной и средней школы было предоставлено 

право на получение бесплатного начального и сред-

него образования. В Намибии происходят важные 

демографические изменения и в стране появилась 

возможность использовать многочисленных моло-

дых работников для ускорения экономического ро-

ста. С этой целью правительство страны разработало 

программы кредитования и профессиональной под-

готовки молодых людей, а также приняло меры по 

созданию благоприятных условий для профессио-

нальной подготовки и трудоустройства молодежи. 

Кроме того, оно разработало систему социальных 

пособий, предусматривающую предоставление 

налоговых льгот для малоимущих, увеличение пен-

сионных пособий для пожилых людей и введение со-

лидарного налогового сбора, предназначенного для 

осуществления инициатив по ликвидации нищеты, а 

также создало укомплектованный молодежью продо-

вольственный банк, предназначенный для борьбы с 

голодом среди наиболее малоимущих граждан. 

73. Его страна продолжает принимать меры по 

обеспечению макроэкономической стабильности, в 

том числе посредством соблюдения финансовой дис-

циплины, что непосредственно служит интересам 

женщин, особенно в сельских районах, которые в 

настоящее время отнесены к категории уязвимых 

слоев населения, проживающих в условиях крайней 

нищеты. За период после обретения независимости 

женщины получили более широкий доступ к эконо-

мическим и производственным ресурсам. 

74. Намибия полагает, что ее включение в группу 

стран с уровнем дохода выше среднего, является 

спорным решением, поскольку не учитывает огром-

ный разрыв в доходах между богатыми и бедными, 

возникший в результате апартеида до провозглаше-

ния независимости. Такая классификация является 

несправедливой и лишает страну возможности полу-

чить доступ к льготному финансированию, необхо-

димому для реализации ее целей в области развития 

и ликвидации нищеты. 

75. Г-н Туй (Камбоджа) говорит, что за последние 

два десятилетия его страна осуществила впечатляю-

щие преобразования, которые позволили включить 

ее в число стран, добившихся наибольших успехов в 

реализации целей развития, сформулированных в 

Декларации тысячелетия. После недавнего решения 

о присвоении ей статуса страны с доходом ниже 

среднего в настоящее время она на этой основе при-

лагает усилия по осуществлению Повестки дня на 

период до 2030 года, особенно в том, что касается 

сокращения масштабов нищеты. Правительство 

страны осуществляет инвестиции в образование и 

здравоохранение, принимает меры по развитию про-

мышленного сектора и диверсификации экономики, 

поскольку традиционные области, такие как швей-

ная промышленность, туризм и сельское хозяйство, 

весьма уязвимы к внешним потрясениям и измене-

нию климата. Для достижения этих целей оно поощ-

ряет развитие технологий и инновационную дея-

тельность, область, в которых она нуждается в под-

держке развитых государств и добившихся значи-

тельных успехов развивающихся стран. 

76. В 2014 году Камбодже удалось добиться сокра-

щения показателя уровня нищеты до 13,5 процента; 

она также была удостоены премии Организации 

Объединенных Наций за сокращение вдвое доли 

населения, страдающего от голода, до 2015 года, 

установленного в качестве срока для достижения 

этой цели. Камбоджа также входит в число семи 

стран, продемонстрировавших лучшие в мире пока-

затели повышения своего индекса развития челове-

ческого потенциала в период с 1990 по 2015 год. Эти 

выдающиеся достижения были достигнуты благо-

даря устойчивому и справедливому макроэкономи-

ческому росту, уверенному контролю инфляции, зна-

чительному увеличению объемов сельскохозяй-

ственного производства, защите окружающей среды, 

совершенствованию инфраструктуры, созданию ра-

бочих мест посредством развития торговли и осу-

ществления инвестиций, реформированию системы 

государственного управления и судебной системы, 
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быстрого развитию сферы обслуживания, в том 

числе туризма. 

77. Поскольку официальная помощь в целях разви-

тия (ОПР) может играть важную роль в достижении 

целей Повестки дня на период до 2030 года, его де-

легация настоятельно призывает развитые страны 

приложить дополнительные усилия для выполнения 

своих обязательств перед развивающимися стра-

нами, особенно наименее развитыми странами. Эта 

помощь не должна ограничиваться какими-либо 

условиями, с тем чтобы построить более справедли-

вое и более сбалансированное глобальное партнер-

ство в целях развития и обеспечить открытый доступ 

к рынкам. 

78. Г-н Тупоуниуа (Тонга) говорит, что ликвида-

ция нищеты является многоаспектной проблемой, 

требующей многосекторальных решений, предлага-

емых не только правительствами, но всеми заинте-

ресованными сторонами и на всех уровнях. Нацио-

нальный плана развития Тонги, направленный на по-

вышение качества жизни для всех, будет осуществ-

ляться в рамках всеобъемлющего и комплексного 

подхода. 

79. Странам необходимо признать, что ликвидация 

нищеты должна быть центральным элементом соци-

ально-экономической и экологической политики. 

Правительство его страны разработало стратегию, 

направленную на развитие людских ресурсов и лик-

видацию нищеты, в том числе посредством улучше-

ния положения в области образования и профессио-

нальной подготовки в целях организации обучения 

на протяжении всей жизни; решение проблем, свя-

занных с неинфекционными заболеваниями, путем 

пропаганды здорового образа жизни и предотвраще-

ния импорта вредных для здоровья продуктов пита-

ния; создание официальной системы предоставле-

ния социальных услуг для наиболее уязвимых групп 

населения, включая пожилых людей и инвалидов и 

расширение экономических прав и возможностей 

женщин в целях обеспечения равного доступа к до-

стойной работе. Тонга выражает признательность 

Европейскому союзу за помощь и поддержку в реа-

лизации ее инициатив в области обеспечения произ-

водительной занятости женщин. 

80. Его делегация рассматривает различные вы-

зовы как возможности, которые можно использовать 

в качестве основы для мобилизации ресурсов, созда-

ния более прочных партнерств в области развития и 

повышения слаженности в системе Организации 

Объединенных Наций в целях искоренения нищеты, 

обеспечения участия женщин в процессе развития и 

развития людских ресурсов в малых островных раз-

вивающихся государствах. 

81. Г-н аль-Хафаджи (Ирак) говорит, что, не-

смотря на все усилия правительства его страны, в 

последние годы вновь наблюдается рост масштабов 

нищеты. Основными причинами этой тенденции яв-

ляются снижение цен на нефть и оккупация большой 

части территории Ирака террористами организации 

«Исламское государство Ирака и Леванта» (ИГИЛ). 

Массовое перемещение населения затрудняет осу-

ществление программ борьбы с нищетой. Тем не ме-

нее его страна разработала стратегию сокращения 

масштабов нищеты на 2018–2020 годы, предусмат-

ривающую создание Социального фонда развития, и 

для этой цели Международный валютный фонд 

(МВФ) уже зарезервировал 50 млн. долл. США. Этот 

фонд будет призван содействовать росту доходов, 

улучшению условий жизни и обеспечению равен-

ства между мужчинами и женщинами. Кроме того, в 

ряде освобожденных районов запущены программы 

«деньги в обмен на труд» и в целях поощрения мик-

рофинансирования и создания рабочих мест внедря-

ются упрощенные процедуры предоставления кре-

дитов. Оратор призывает международное сообще-

ство оказать дополнительную поддержку осуществ-

лению таких программ, которые также являются 

важным вкладом в усилия по искоренению терро-

ризма. 

82. Его страна также первой в регионе Ближнего 

Востока и Северной Африки приняла национальный 

план действий по осуществлению резолюции 1325 

(2000) Совета Безопасности в отношении женщин, 

мира и безопасности. Правительство его страны 

также предпринимает усилия по обеспечению осу-

ществления Конвенции о ликвидации всех форм дис-

криминации в отношении женщин. Он призвал меж-

дународное сообщество оказать содействие ирак-

ским женщинам, вырванных из лап террористов 

ИГИЛ, в получении правовой, медицинской, психо-

логической и экономической поддержки и помощи в 

области образования, в которой они нуждаются. Она 

должна включать в себя создание безопасных при-

ютов, документирование преступлений, совершен-

ных в отношении женщин сторонниками ИГИЛ, а 

также работу по освобождению тысяч похищенных 

езидских женщин. 

83. Г-н Тхаммавонгса (Лаосская Народно-Демо-

кратическая Республика) говорит, что, поскольку 

многие развивающиеся страны по-прежнему сталки-

ваются с множеством проблем, обусловленных 

структурой международной торговой системы, коле-

баниями цен на сырьевые товары и последствиями 

изменения климата и стихийных бедствий, в рамках 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)


A/C.2/72/SR.12 
 

 

16/19 17-17918X 

 

глобального партнерства необходимо укреплять 

международное сотрудничество в целях развития. 

Его делегация призывает партнеров в области разви-

тия увеличить объем финансирования оперативной 

деятельности Организации Объединенных Наций 

как по линии основного бюджета, так и предостав-

ляемых на гибких условиях неосновных ресурсов, 

которые имеют ключевое значение для эффектив-

ного функционирования структур Организации Объ-

единенных Наций. 

84. В каждом национальном плане социально-эко-

номического развития его страны ликвидация ни-

щеты и развитие сельских районов определяются в 

качестве ключевых первоочередных задач. По-

скольку проблема неразорвавшихся боеприпасов по-

прежнему является серьезным препятствием на пути 

ликвидации нищеты, в сентябре 2016 года прави-

тельство его страны утвердило программу под назва-

нием «Безопасная жизнь без неразорвавшихся бое-

припасов: уничтожим неразорвавшиеся боеприпасы 

— препятствие на пути развития страны». В резуль-

тате согласованных усилий его страны по осуществ-

лению ряда национальных планов развития и гло-

бальных повесток дня в области развития при под-

держке и помощи со стороны партнеров по процессу 

развития в 2013 году показатель нищеты снизился с 

35,5 процентов в 2003 году до 23,2 процента в 2013 

году и, как предполагается, в 2017 году станет еще 

ниже. 

85. Правительство его страны будет прилагать все 

усилия к тому, чтобы мобилизовать внутренние и 

внешние ресурсы и продолжать работать в тесном 

сотрудничестве с партнерами по процессу развития, 

международными организациями, частным секто-

ром и гражданским обществом в рамках совместной 

деятельности в целях ликвидации нищеты. 

86. Г-н Тамальго (Буркина-Фасо) говорит, что в 

период с 2000 по 2015 год правительство его страны 

разрабатывало и осуществляло стратегии и поли-

тику в области развития, что привело к сокращению 

доли населения страны, живущего в нищете, с 46,7 

процента в 2009 году до 40,1 процента в 2014 году. 

Несмотря на эти успехи, нищета остается широко 

распространенным явлением, особенно в сельских 

районах. 

87. В этой связи правительство его страны разра-

ботало национальный план развития на 2016–

2020 годы, главной целью которого является струк-

турное преобразование экономики посредством со-

здания благоприятных условий для промышленно-

сти и поощрения устойчивого и конкурентоспособ-

ного промышленного развития на основе инвести-

ций в таких областях, как энергетика, транспорт, тех-

нологии и реформа системы образования. Эти уси-

лия привели к двукратному росту производительно-

сти в первичном секторе производства и в сфере 

сбыта и переработки сельскохозяйственной продук-

ции, а также к двукратному увеличению доли обра-

батывающей промышленности в структуре ВВП. 

Кроме того, в результате повышения производитель-

ности сельского хозяйства и объема переработки 

сельскохозяйственной продукции, особенно хлопка, 

изменились виды и стоимость экспортной продук-

ции. 

88. Ожидается, что эффективное осуществление 

национального плана устойчивого развития приве-

дет к повышению эффективности руководства на по-

литическом, административном, экономическом, 

местном и экологическом уровнях, становлению со-

временной экономики, основанной на динамичном и 

более конкурентоспособном первичном секторе, в 

структуре которого переработка продукции и сфера 

услуг будут занимать более важное место, созданию 

по меньшей мере 50 000 достойных рабочих мест в 

год, значительному сокращению масштабов ни-

щеты, уменьшению фертильности и детской смерт-

ности, а также ускорению темпов развития челове-

ческого капитала и изменениям моделей производ-

ства и потребления. Постепенный переход от нефор-

мального сектора к официальной занятости приве-

дет к сокращению вклада неформальной занятости в 

формирование добавленной стоимости в секторе 

услуг и увеличению объема экспорта промышлен-

ных товаров. 

89. Буркина-Фасо планирует решать стоящие пе-

ред страной задачи в области развития, уделяя ос-

новное внимание мобилизации внутренних ресурсов 

и использованию инновационных методов финанси-

рования своего плана развития. Выполнение партне-

рами страны по процессу развития своих обяза-

тельств по ОПР позволит Буркина-Фасо увеличить 

объем структурных инвестиций. 

90. Г-жа Каламвина (Замбия) говорит, что, не-

смотря на достигнутые Замбией успехи на пути до-

стижения цели стать процветающей страной со сред-

ним уровнем дохода, ее население продолжает стра-

дать от нищеты даже в условиях высокого экономи-

ческого роста и доля жителей, живущих в нищете, в 

городских районах составляет 54,4 процента, а в 

сельских — 76,6 процента. Количество домашних 

хозяйств, находящихся в уязвимом положении, уве-

личилось, а доступ многих людей к важнейшим ба-
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зовым услугам, таким как медицинское обслужива-

ние, образование, водоснабжение и санитария, огра-

ничен. 

91. В целях осуществления Повестки дня на пе-

риод до 2030 года страна оратора недавно присту-

пила к осуществлению своего седьмого Националь-

ного плана развития (2017–2021 годы), основанного 

на применении комплексного многосекторального 

подхода. План ориентирован на развитие человече-

ского капитала и включает в себя меры, направлен-

ные на повышение благосостояния домохозяйств, 

находящихся в самой крайней нищете и наиболее 

уязвимом положении, и обеспечение их средствами 

к существованию благодаря расширению прав и воз-

можностей, социальной помощи и поддержке, де-

нежным переводам, программам школьного питания 

и предоставлению незащищенным мелким ферме-

рам пакетов продовольственной безопасности. Ее 

правительство также разработало программу расши-

рения экономических прав и возможностей и разви-

тия женщин, молодежи и населения страны в целом. 

В рамках усилий, направленных на предоставление 

всем мужчинам и женщинам равных прав на эконо-

мические ресурсы, оно будет поощрять владение и 

распоряжение землей и другими формами собствен-

ности, а также использование новых технологий. 

92. Ее делегация призывает международное сооб-

щество активизировать сотрудничество в целях раз-

вития и поддержку усилий, направленных на ликви-

дацию нищеты в развивающихся странах. 

93. Г-н Абебе (Эфиопия) говорит, что, хотя мас-

штабы нищеты в Африке и наименее развитых стра-

нах сократились, эта проблема остается одним из 

крупнейших вызовов. Необходимо мобилизовать 

международную поддержку национальным усилиям 

по сокращению масштабов нищеты, решению про-

блемы растущего неравенства, созданию производи-

тельных рабочих мест и расширению программ со-

циальной защиты. 

94. В ходе второго Десятилетия Организации Объ-

единенных Наций по борьбе за ликвидацию нищеты 

(2008–2017 годы) правительство его страны при ши-

роком участии общественности продолжило пред-

принимать скоординированные усилия в области 

развития, в результате чего были получены двузнач-

ные цифры экономического роста за счет успешного 

осуществления трех последовательных националь-

ных планов развития, которые включали цели в об-

ласти развития, сформулированные в Декларации 

тысячелетия, цели в области устойчивого развития и 

задачи, поставленные в других соответствующих 

глобальных рамочных программах. В течение Деся-

тилетия масштабы нищеты сократились вдвое, а до-

ходы на душу населения увеличились более чем в 

два раза. 

95. Бесспорным является тот факт, что без обеспе-

чения гендерного равенства не может быть устойчи-

вого развития, поэтому Эфиопия продолжила уде-

лять особое внимание разработке правовых и поли-

тических мер, делая особый упор на расширении 

экономических прав и возможностей, политического 

участия и усилении руководящей роли женщин и де-

вочек. Несмотря на обнадеживающие результаты, 

борьба с нищетой еще далека от своего завершения. 

В этой связи главным приоритетом в области разви-

тия будет оставаться создание достойных и произво-

дительных рабочих мест, особенно для женщин и 

молодежи, и консолидация структурных преобразо-

ваний. Правительство его страны намерено активи-

зировать свои усилия по осуществлению целей в об-

ласти устойчивого развития путем их включения в 

нынешний национальный план развития. 

96. Важный урок, который следует извлечь из этого 

Десятилетия, состоит в том, что поскольку нищета 

является всеобщей проблемой, то без активизации 

глобального партнерства и создания благоприятных 

условий для развития национальные усилия не мо-

гут увенчаться успехом. Поэтому работа по осу-

ществлению обязательств, предусмотренных в По-

вестке дня на период до 2030 года, должна характе-

ризоваться укреплением политической привержен-

ности и осознанием неотложности решения стоящих 

задач. 

97. Г-н Рамирес (Боливарианская Республика Ве-

несуэла) говорит, что нищета является порождением 

капитализма, несправедливой и ограничительной 

экономической модели, которая является причиной 

войн, голода и лишений. В целях искоренения ни-

щеты необходимо ликвидировать иностранную ок-

купацию, политическую и экономическую дестаби-

лизацию, колониализм, войны, несправедливую 

международную финансовую систему и другие сто-

ящие на пути препятствия. Растущий разрыв между 

богатыми и бедными усугубляет нищету и неравен-

ство. Чтобы плодами развития могли воспользо-

ваться все, а не только избранная элита, требуется 

существенное изменение экономической модели. 

Нищета представляет собой комплексную проблему, 

порождаемую многими причинами, и ее нельзя пред-

ставить только в финансовых или денежных показа-

телях. Для ее решения необходимо применять ком-

плексный и многоаспектный подход. Показатели ни-

щеты должны учитывать экономические и социаль-

ные факторы и права граждан. 
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98. В целях достижения устойчивого роста разви-

вающиеся страны должны обеспечить рабочие места 

для населения и установить контроль над своими 

собственными природными ресурсами. Поэтому его 

делегация выступает за установление националь-

ного контроля над природными ресурсами и спра-

ведливых цен на них в качестве легитимной и эффек-

тивной меры в области развития. В результате неза-

конной эксплуатации природных ресурсов третьими 

сторонами, в частности колониальными державами, 

население стран все глубже погружается в состояние 

нищеты и отчаяния, происходит дальнейшее ущем-

ление суверенитета государств. 

99. После восстановления контроля над своими 

природными ресурсами в 1999 году и распределения 

доходов от продажи нефти среди населения, Венесу-

эла успешно удовлетворяет потребности своих граж-

дан. В целях оказания поддержки осуществлению 

социально-экономической программы и плана лик-

видации нищеты к 2019 году правительство его 

страны разработало план по укреплению производ-

ственной инфраструктуры. К концу 2006 года Вене-

суэла смогла вдвое сократить масштабы крайней ни-

щеты по сравнению с 1990 годом. На конец 2012 года 

этот показатель сократился еще больше с 11,1 до 7,1 

процента. Венесуэла вошла в ограниченное число 

стран, которые смогли реализовать Цели развития 

тысячелетия. 

100. В этом контексте, несмотря на введенные про-

тив страны односторонние и принудительные эконо-

мические, финансовые и торговые меры, правитель-

ство его страны будет продолжать проводить и осу-

ществлять программы и стратегии по достижению 

целей в области устойчивого развития, снижению 

уровня социальной изоляции и достижению боль-

шей степени равенства в интересах защиты экономи-

ческих и социальных прав. 

101. В целях преодоления разрыва между богатыми 

и бедными страны должны работать сообща сооб-

разно их общей, но дифференцированной ответ-

ственности. В современном мире с его техническим 

потенциалом, где более трети производимого в мире 

продовольствия выбрасывается, нет никакого оправ-

дания дальнейшему сохранения нищеты. 

102. Г-н Гонсалес-Пенья (Куба) говорит, что ны-

нешний несправедливый и неустойчивый междуна-

родный экономический порядок приводит ко все 

большей маргинализации многих стран Юга. Голод, 

крайняя нищета, неграмотность, плохие санитарные 

условия и преждевременная смертность остаются 

уделом многих стран, и при этом наиболее постра-

давшие несут наименьшую ответственность за этот 

кризис. Никто не может говорить о прогрессе в деле 

ликвидации нищеты, когда более 80 процентов насе-

ления мира живет менее чем на один доллар в день, 

около 1 миллиарда человек прозябают в условиях 

крайней нищеты, почти 800 миллионов неграмотны, 

а количество страдающих от хронического голода в 

2016 году выросло на 38 миллионов. Эта картина 

резко контрастирует с богатством развитых стран, 

которые несут ответственность за нынешний серьез-

ный экологический кризис, усугубляющий неприем-

лемые глобальные модели производства и потребле-

ния. 

103. Нищета во всех ее формах и проявлениях не мо-

жет быть ликвидирована, когда огромные ресурсы, 

которые можно было бы использовать в целях разви-

тия, выделяются на военные цели, все более широ-

кое распространение получает протекционистская 

торговая практика, объем ОПР в реальном выраже-

нии сокращается, а внешняя, уже многократно пога-

шенная задолженность продолжает возрастать. 

104. Несмотря на несправедливую и преступную 

торгово-экономическую и финансовую блокаду, вве-

денную Соединенными Штатами Америки, пагуб-

ные экстремальные погодные явления и недавний 

глобальный экономический кризис, Куба добилась 

значительных успехов и уже достигла ряда целей в 

области устойчивого развития. Коэффициент мла-

денческой смертности в стране является одним из 

самых низких в мире, а средняя продолжительность 

жизни составляет 78 лет. На Кубе нет неграмотных, 

а ее народу обеспечен доступ к всеобщему, доступ-

ному и бесплатному образованию и медицинскому 

обслуживанию. На каждые 125 жителей приходится 

один врач, а программами вакцинации охвачены все 

кубинские дети. Эти достижения свидетельствуют о 

наличии у правительства страны политической воли 

направлять ресурсы в области, имеющие наиболь-

шее социальное значение. Более двух третей годо-

вого бюджета страны выделяется на развитие обра-

зования, здравоохранения, социального обеспечения 

и социальной защиты, культуры, спорта и научно-

технических исследований. 

105. Куба придает большое значение сотрудниче-

ству по линии Юг — Юг, укреплению международ-

ной солидарности и в рамках международного со-

трудничества делится своими скромными ресурсами 

с нуждающимися странами. Более 40 000 кубинских 

медицинских специалистов работают в 64 странах. 

Кубинская программа ликвидации неграмотности 

помогла миллионам взрослых в 28 странах 

научиться читать и писать, а Совместная инициатива 

стран — членов Боливарианского альянса для наро-

дов нашей Америки позволила сотням тысяч людей 
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из других стран сделать бесплатные офтальмологи-

ческие операции для восстановления зрения. Куба 

будет и впредь делиться своим человеческим капи-

талом и передовым опытом. 

106. Г-н Дзонзи (Малави) говорит, что нищета оста-

ется основным препятствием на пути устойчивого 

развития. В Африке, особенно в наименее развитых 

странах континента, уровень крайней нищеты по-

прежнему весьма высок. В 2013 году доля жителей 

Малави, живущих в нищете, превысила 70 процен-

тов. 

107. Нищета является результатом многих факто-

ров, в том числе таких, как слабый доступ к здраво-

охранению, образованию, финансовым средствам и 

ресурсам, а также неравенство. Малави добилась 

больших успехов в области снижения масштабов 

распространения ВИЧ/СПИДа, материнской и дет-

ской смертности. Вместе с тем безработица по-преж-

нему остается проблемой для молодежи и растущего 

трудоспособного населения, отсутствие надежных 

источников энергии ограничивает возможности тех-

нологической диверсификации, развития экономики 

и индустриализации, необходимых для экономиче-

ского роста и перераспределения богатства в целях 

сокращения масштабов нищеты. 

108. В обсуждении вопросов развития должны 

участвовать женщины. Феминизация нищеты явля-

ется реальностью; интересы женщин и девочек 

должны учитываться на всех этапах процесса разви-

тия. Его страна поощряет их участие на всех уровнях 

процесса развития, в том числе в системе образова-

ния и профессиональной подготовки, в политиче-

ском руководстве и в деятельности коммерческих 

предприятий. В этой связи Малави приветствует ре-

комендацию о том, что регулирование рынка труда 

должно способствовать трудоустройству женщин 

посредством обеспечения баланса между неоплачи-

ваемым трудом по уходу и оплачиваемой работой и 

ликвидации дискриминации по признаку пола на 

рынке труда. 

 

Заседание закрывается в 18 ч. 00 м. 

 


